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Preface by Halliday

Foreign Language Teaching & Research Press is to be congratulated on
its initiative in making these publications in linguistics available to foreign
language teachers and postgraduate students of linguistics in China.

The books are a representative selection of up-to-date writings on the
most important branches of linguistic studies, by scholars who are recognized
as leading authorities in their fields.

The availability of such a broad range of materials in linguistics will
greatly help individual teachers and students to build up their own knowledge
and understanding of the subject. At the same time, it will also contribute to
the development of linguistics as a discipline in Chinese universities and
colleges, helping to overcome the divisions into “English linguistics”,
“Chinese linguistics” and so on which hinder the progress of linguistics as a
unified science.

The series is to be highly commended for what it offers to all those
wanting to gain insight into the nature of language, whether from a
theoretical point of view or in application to their professional activities as
language teachers. It is being launched at a time when there are increasing
opportunities in China for pursuing linguistic studies, and I am confident that

it will succeed in meeting these new requirements.

M. A.K. Halliday
Emeritus Professor

University of Sydney
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nEX, BERXEHENE, BRAZRERE, HAT
— MU RANRAR: FHE, HME. AMERAST; B
REFFNMEABTHFNAST; FEARXTEH LN ER LS
T, BEFRTEMBLEHLS T REFA UL R, ¥
BEFMEABRTFRNEAZIHEA A TANEFEXANL LW
ERBER, Fo XHB - RAEHT, FHTHEHURKE
HAZETEEE, ¥ AUE, REREE, RIRLXENEH
FHFEFENAF —AXR (LRENMEEFSHABEFX
B Do

XEEHBYSAHIEEXEE, CAZTEETFENA
BEEF2ANALHFER, FRFIRRNGERAX T RZHEREL
MEIEHABL KRN, HRIFAARNBEETLZSNARTF
AH, ZEREBEFRMMEBEREFEREBARS — Ko

BN, EFLAFLR? A3k, REBHEH
XThmE-RERBLERET, AHLAZX, BE-FHXSE
FENMERTAN, AL - RAETEEFPREFRAE
RUEGE, #RAES,

RNFEXAXERRV G - FF AN EHFRERAHA
WADN; RNFLEERNERLRNAEFEFER, FF
HEFEMETRFTERATERBERAF; KNFZ, A
TREH, BEFSHAETFELT LT &3 A AT TH;
FMFE, BREXEH, FEMEHMANE, EFEH
AEEEARE, LRAEFHT X

UMERBMWRE, TREN ABREEXR, IMNXERT
EWAHEGWLER? KNKE, REAXE-THRWENR
R, e XEHAHEEHROER, BLAREL-B#N
B o
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BNBHEA—H, AYEBARSBEREREETFELHA
BEYHRRERGERY, ERELAEZAALEEET,

EEERARTE, AXBEIRESEFEATEH, RiEEZE
R, TFdTEMNEIXHET, BELRGFEE, TRIAR
MEl#THEEX, TELAHF2EEHKE, ERETFR
FXER, ERERMNES, BB EASOSERFEHEAR, &
MEHEESFHEAAFE,

EEEE®TE, BNARTE -BEEH, FLFLH
Wil FAK, 1957 FHEFREAZ AN 28 iniEZ ¥, H4
%h# & Chomsky; WA AR, BEFLEH LS XMEH; TAA
W, BEEARRAAEBAMTEARBEF S, AT HE
— %,

RENEHE, FLUFERERLPUATERET N, AA
UAXHEHFRETH, FEHE, CHAAUIEFEERRR
BAE, FTE0E, Ao RXHETwEE, F£F0FH,
RERE,: RN ARAEHREREF, dFEFHLERF
B, CHEFHEAL,

R, RNEAe, AERNEmA G, LA
AEKHE, BUARLETART . # T )&, BN HEEHE
S EHEW, BLEA N TR K. RATXMXE, 2K
METRKRERWE R,

EREXDXER, RNERBFETFTH X,

—FH, EEFH, RNk E, K¥F, KAEREEPTE
Mo BMNARE K25, WFARK—FKA4EBEBRHAZH, &
FHEERNAETEWNETHHNEARZA TR HANEN, 2L #
MTELARAM, ERETE,. BEFHTFEREFAFHN, 11K
ANT|F;, A%, BXFALHAFE, EMNEHETHX
Hy & 5 E

F—FE, BMNEETEAL4WE T LR, B+ 45
WAL EREXRE, I EFHTEE, Ee¥PURAEE¥Y
ZUFPEE, ¥ HERETRABELLLE, H TR —
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B2, AXEFE-RERNBFALTRXET -—FFAEAENS
B PO TARALEREL, BREARS WA TR
M, REEEMHEE &, ~THFRRE, FBEX,

EERAXH, RNERZFZENAMNRIER, BF
TMHSEFERRMKR; BMNEEFTSHARE; AL EFTLK
TaEXK, BXAEEHBREBPHEFRR; AAEEAHKFTT
R, BHHNAERZFOAR,; FEXRIRREERNY
MEMENTENEARAE, F-REBTFNEAETH, 4
BTRERNNETER, dENHITERLEEHEHAL,
ENFHHELERL-IARE, INECHER, HLUE,
S0 B 3K o

el
e

hIIR B
e 3
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1 5lF

BEBEAARTURB T IWE, —KBEEEBH, H—%KR
EESEY., MTEMNFEREE/NER, BT ¥ I EEREN— RN
Wi, WX TEETNBEEARBM TR, EEMNFAREAER,
MHEEBRRBEEER, ATIXHARAEERAREH L ERANIA
Ho (BAXEENEMEIEIBL)Y (Longman Grammar of Spoken and
Written English, LAFI#R LGSWE) SiHREBEMEAmME, EXBTE
#2, AQBEENBEE=ZEMUTERARE. HMEHa, ZENRANE
MEEH, CAL@EE—®R; AdRBHEERRASXHEMR, XR %
B WATESRBREIFLE. EATRENARESREHFACERX
HEEN—BLB, FFE%E, A2@m, HWARSEE -EHFIT L&
R, M HES R R IEE R R .

B 3CH A4t 1985 4F YRR T 1 Randolph Quirk %5 P & B HBRE K
A Comprehensive Grammar of the English Language (LA F & # CGEL),
X—EEERHEEEK, ESNESARFEENNESEH, 1999 F
BIXXHEHT LGSWE, ZHB W LIME CGEL Kk, BRAREL
CGEL 2> 500 £, {A4FM5 CGEL RAEB, AEF (FEREFEEERM
ARiE) W CGEL REZAHE%; ANk, CGEL MNfitkE HH =
fPEHEE N LGSWE YEH 7 5T #k: Geoffrey Leech & CGEL WI{EH Z —,
Jan Svartvik @ [{] T LGSWE BI&Eit A “iRABE”  (trial chapter),
Quirk (MERMWE) N LGSWE ETRABEHENE. EH B FEM,
BESR CGEL & Adr, A ALBERTH —HIbKER? HAEK,
LGSWE £ CGEL ME ki, Aft 488 CGEL Z4b®? RikHN
LGSWE B# CGEL 2t X EA=x: £—, ER—HFRLBELEEHN
PERMZ EHEES; £, ERHTHE (lexical bundle) X —# &,
KRBT LA HANBE (phrase) MFA (clause) KWRM; F=, ER
EGEWBATREBOBHNEERA, TERX=ZSUERXBEE R

F13



IR B 2 Ak — R
2 EERERE

ERESERT —ERHE . R —E 5 E 0] 8 5 s B %R —
EMFTESREGERN—MIBESHH (LB LGSWE: 4), FEITELE
R, EREMERMRATEN, 23 - cBENHBSRIRE, UEMH
AAEMAKRREAXN BEC BB ESHHHATRRME . EHER
MABEEARNARBRTERG T RE, ETERENANLNS RN ES
WA REFE RN ER. MAHESEREE, B TFHERNEBT
HEBEERE, EK, RRARK/ELHLBFE--L, LGSWE EXHFHE
BATTBE 8, WA, MFE—&, Qurk EBHAIEFLTTHEY
BEPES, MUl “XEFAEM R DS R R X R AT E S AT
BRI AR, LGSWE ¥R E B A A n] kA HSEY.”

f£ LGSWE ZHi, CGEL W %i#¥ 111E% CGEL W 3# A& &’ 7%E F fiE
BE, BLL, Quirk BEEB R IER E The Survey of English Usage
MBI E , Leech A AFIHFFTER 2 R RF th BB EB RSB A%
o BTN SRS, TR A B R E AR LB /DN, 0 The
Brown University corpus #l Lancaster-Oslo/Bergen corpus (LOB), 45l R
A 100 i, XFNEEERERGBAXREEEAESHALHNHE, I
ERREEHN2,

HMLLZ T, LGSWE KIEHIERHE (B CHE OE 45 iEE R E)
( Longman Spoken and Written English Corpus, TFRBISCERIE) MER
KBZE, Bl 37, 244 NIXA. 4000 £ Fia K ER AR, XEXEED
BUNHSN, #1980 FELUE MY, EEHE MBI (register), B
=W DR, FE FRXE, XEANEEEH P, SEMHFEXE
EREEMRELEFERR, TREFTANEE, W, BFER I RE
B, MHEaEEE (Bl RMmER) i —REEor, maE—k At
AANEE, EAMEEHESEEMR - TERE. XBE—-BEBE
BANBERMEFEEENLR, FAXH -3 LGSWE XHMIEBEES,
AR EAEHT

B IEHE-TREEEER., BRAEMNF2MERE, LGSWE Bk
ERULME: — TAGAEBREERE, EXL0E; =, W&EE
RLH 0 H AP RHET2E T AT ENGLIT. EXWIIE, LGSWE @3 T
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CGEL . itFATLL thar-T 8561, 58 LGSWE i CGEL Z4t, CGEL
Ml LGSWE A ZITEVER that- FA ., VD thae FRENEERE
B, CGEL (1049) AtHEBIEFERE, NET 0.
I noticed that he spoke English with an Australian accent .
RIGHEH tha FAAREMENRAAFME, MH “Y tha- FARHEEERE
EHANER, Eid tha EREXAEEEE AR, BRAT tha BT
CI )
I know it’s late.
TEALE ‘%7, TBERAAUE ‘%7, THA =W lUE
“G¥”. CGEL FTiH) “&HHER” S IMFA8E, EELHE,
#T LGSWE (661-683) X B, BHKRSA—H, BEBRBRT,
EAEHEIEN that- 74" BH “LFiBIBEZEH that-#MiE F 47
(that-complement clause in post-predicate position); K, LGSWE /5T
A that-FAHIEE (verb) HBEXW AT H =2, B.LOE (men-
tal) 1B, FI1B1TH (speech act) 1B FHALE IR (communication) ¥§
W, NI H X iR e =R A FE R .
AR 1: verb + thar-clause (BN agree, ask)
I didn’t agree that he should be compelled to do singing. (CONVER-
SATION)
A 2 verb + NP + that-clause (B4 zell, persuade)
I persuaded myself that something awful might happen. (FICTION)
A)%L 3. verb + to NP + that-clause (BU40 suggest)
I suggested to Miss Kerrison that she sit down on the chair and wait.
(FICTION)
BT R LGSWE LIBIRMERFIEHENER 94 &% AWM /G @E AW
that- FHKIE A A 755 27 M ERERIBE, REATIHETREERS
F; BERAZTMREEETHH that XM EINFRE AR EE. LGSWE
AN CGEL #TILHHEMAESXAG, BEEMNE, BE5FRN: &=
W, 85% LA that- T A4 B that; EHFERED, NF 25%LAH
AFHEE that; EEARXES, A ha WAZR THFRL, UEHEER
ABREEREALTCERBE R, E7T thae FAR—FW, FHETH
TEF that- FHEFSGEREREM S A MBAENERLEERE, EF
At that- FRIMHELESAERA . BHR. EL2EMNIEE,
LB ERE, X—MERFED LGSWE,
F15



3 ERERR "R&T

FREMABHE, REBRAHFEZRTFRENEIE LA, F
il point of view, the ambassador designate 2¢ 4 iF] %1%, carry out, look for-
ward to £ E H 3518 (multi-word verb), in the face of, on top of /-1
&, face to face, upside down ZFREF A LR FEEANEIE. XBAEE
BN, BEF-RBEP R, R -EFALF S -ENAEEHE
B, 0 think + that-F45), want + to AER, BEBRARSE R
g, BEFANBERMAELE, MENTENAELE, Hit—&
KTBFBEM, U kick the bucket, beat about/around the bush % 2Ji&,
have a baby, have access to ZE R, BEB-BRAY K. B2,
BAHE-BRTFRANEERRUERTE. LGSWE MHEFER EX
MEEHEIE, KA —if S BB s, Fln.

I don’t know what. ..

. going to be a. ..

. there was no significant. . .

. it should be noted that. . .
XEFE—RPFEAAR T LEFENEERER, BAREEE, KX
BEEHEAFRSBAL, BATEBBAFN. XHEPELSHIESH
%, LGSWE #£H lexical bundle “iAl&”, FHBZEX N “GRENHA
MEAREZRTARMFS" (990), HHE 13 FiTE M BRI & 1]
s

FEREMEEZAETHEEBAWHEL, LGSWE #E, 3-4 MAH
WEAE “E—MEHMBE B ESHI 10 K7 (992) A RHiEH,
MEBFHBAE S MPARXAR, UFRIEEARENNANIETF Ao
HESOBREMSEAEARAXEXINNFEE, FEHER. EXAHFH
e BB EE BN T

#1 RAMAERBRIEA KT E B

FiERE 2 HER £ B 4 4] ] H 3 A &
23k 70% 2% 3% 25%
ZERYE 79 % 1% 2% 18%

EHBEEIMES B, FREASIREREZRNER,
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LGSWE FriffymE s, L ERFAMY RER. B THEEEARGE
FRA, BEER—BASBAERRE. & LGSWE ZHl, WEHE
EBRE, ERETAHUEEHENTIRALENFERB LK. X
MHESHSRETR TEEWHRNEE, ATURFITS, XBHEBEEEHR
HFiEYE., LGSWE AAER TEERRANEE, BN “ERIFAEX
HMPRHMEWGOTR, W H 23 B R R A X EEH Mg+
B EADIEERIBRTY” (989-990). XTiBKMXHE —FIAR, BB
—SBAMBLRER, WRBTYHREFEN—TEERREY.

MNEEBHFNAERE, ARNEEHEREWUR T, KEBHESF
FUERHPEIBN N REA, BHEAMEIFS, ™WHEHRI 5 E LR R
FEAERANEE. TRESHARENAMBEEHS, FE T X
HEAFRAMNESTMNER, EEHNE TEMNMEAMENE, HAERIESE D
MAaTFREBEAEY, XEAEFMABRANIRERNYRE, ETH
SR AEMERET L, RIIHMZEDS, £XHE, LGSWE ARE
HTHEEER, ERBHXNEHARRENARELTER, 2EPHIE
BaR14 K¥E, FRAXETHEBI N 12 KE, LI T -TKK
BT, B, XI—FEXHENBTEE P -—HRAHNIE (FEL
have, make Fl take X =7 % AR MEBE) ., §iAFM/NHiA (part-
cle) BWIEBHE (U0 come back, put NP in %§), VAR fish and chips, go
and get , nice and warm , back and forth ZFHHFHFIWINRE (coordinat-
ed binomial phrases), JGHEHIX ZREMBE K KA T, FrE 526 A $
MBEHAERRRICR T, BT XEETF, R0 LU E Yy ia) 8 5
BEEIMFES, ERFLATEHBASER, IHETHRREBHLINGH
MR

4 RIEMHEIEZA

HiEH grammar TEIEBE WA X R 7— “iBE” M “SCK7,
B grammar BEFAH "EE", BARMNEECHEHBEAN “EEMENE
R B grammar 2R 307, i BWERTHER A Grammar of
Spoken Chinese Bt, BRMBILHLFEN (FEENXE), REAFLHH,
WHh 7R GRT A#E, R ERT F#ER. HE, NFEEX
EF, 3BT XMERR EE ER®H, BHR grammar HARKEE,
HAUHRE “F8. XF. X%, ERAFEEY, ABREEEY,
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FHEEILEFRER T BEHENPR. LGSWE BE£K (EiFOEMEE
B, TRHMEEORNEE,

MR, BF LGSWEMBA R, STBRENEEENZERFERK
BkE, 2HEXHX 4 FE 25T, “SEER" NH5EPBRE—-F, #
89, XEAH, RTEX—ENET, RETHESBRIEMAE, BN
FE (1038) . “ArE A& FRUEKNSHIEN, F— ‘REERE WOE
MPmEEHSETAH LRRER, REFOERAH2ELMNEE, 89X
B, AM1rggam, BRARBEEXNOENFEESEH, d4alks
XAEFEHERFREE N (REOENEEFE)? THEW (ETEMENEE
WE) BT, HE LGSWE XM HBE2HFRARFIEE, RAR “F—
RIERE M OBEMBPEERER”, HAFTH “KEAENBTE
BHEEH f “F—EEAMERFEOENTEEENIAREEZS.
Fxb, HITFERECGERENNAERERZ —, i LGSWE X JL
FE-EEIARMBB NN BE R XUMERL T RENE, B
R AR AT 13 ERE T HIFEAEMBEEAILL, 5614 EATRR
RIENEEEFANSEAN,

BUEERT “REFETHRER". “SBETETHERNER".
“REFETFEMT. "REREHEMNT. "FERXILE. HERASE”
SREENS, UTILAEREIMNMEEMER.

(1) RAFAFRZ AR EHEFAL

REREYXIEEMAREBEOEETERAXRBEEMOZTENER . #
IREYBIEPFRMIEF . AR, B, XERFEHDEEEBERR
M. BEMFAHRN (REREHAMPNEFCEAPHLYFHERE), TR
TXMEE, BRMNESFE—MHEE, UAKEBEOERZXE, HT %
HHXA RS, EMEEERFAURKFE NS, —H5HE, ZHH
2E; AIEERBURANBEENERRENFINEZIRE, FERE
MEBRTFHE, REEEHKZN, HL, FEEIANBILHOE K
HEARESN, AREKNIE, REF—F 4.2 TREMTERRKGH
B, BREEBEHFERENRE. £8 . BIE (reformulation, 1 So be-
fore we issue — before we hand over the B one what do we do ? ). ¥8.4] .
Zef4] (syntactic blend, 0 Aboutr a hundred , two hundred years ago we
had ninety- five per cent of people — 1 — in this country were employed in
farming. ). BRARBHERIIEI AR EREEEALTA ., LHEIR, BRI
NAT LR RICEBENIIMERZNFZAR? FRA, HEAEE, RE

F18



BRI REAL R, FERRBRIERBERT T, HEBLZT, HAE
MR R,
(2) ¢#2AREEE $4
rEEEMARAEEIL S, AT (sentence) MEM K — M EEZEH
B, BRREBESEMBHEAH2BEFHENAE, BRELSBEEAK
BRABAFHES &, LGSWE EEFHKF, ESIEES B FERNIEE
M —NER SR ER LI AREE (1039), T84 5o 7 B A 3% at,
LGSWE W)t B2 X & H B (clausal unit) FIIEIE A B (non-
clausal unit), EAAM LR R BERITEE RIEW AT, EFEHLA
# & ves, no, Okay, really, my father, oh, uh huh ZE AR EMIES
B, BABNMIEETEMGR C-AM, B LGSWE (1071) HEIT,
ELER, FH61.4% M CEMEBFDRNM, KA 38.6%2FFEAHR
fii; EAIEALL BB 86% , FEFEMBA G SFEHM 14% . X&IFFE
MEAEAE R, HELABRYEEIAES, EOEHEREEREH
BRI —,
(3) #RAALBEAEH EHRE
MERZEHRECRE, IERANERREMRE “EB” (utterance), WA
REEEBRAYE (XHREHATH, BES. K. d. HEF)
H—B iR, B EE, MEERITUEH - MaAMRMIEEN R
fi, Fl—" Okay BT LARS “HM"; HA (composite) i BT LA
W3k (preface), W& (body). FIER (tag) X =MW M. Wkl
AEIE . EIERIC (discourse marker, 0 well, right, so % ). 5 i
(overture, M vou know, I mean) FHEKF FB (utterance launcher)
HY, FH BB EARMHEY HYERNR S B S B ERR,
5%
A [EEETEISTE (retrospective comment clause), &
And then they're open seven days a week you say.
B Bt MiE (retrospective vagueness hedge, Il
And it was her second car that she'd ever had sort of thing .
C  ZERIFEINiE (question tag), 40
Well , that little girl’s cute isn’t she ?
D #HiEEiERmE, W
He's had a blind put up — a special blind that that leads straight
across the fanlight .

F19



E  H s [l BTt B n a9 3k iR A6z,
I don't care about work and them being in a muddle, no not at all .
F AB&ME%, W
What time are they supposed to be due back — early ?
G WiE, W
Hey thanks for the note, Tom .
WEAFLIFR S MmERY, TERE - RMYEEER:
Wik North and south London
e they're two different worlds
HE aren’t they? in a way
DUETREB LR IN N, SRIEHEL, UEERYTIEARS S —&,
BERAARS &, BREEXMNESHTEH TN, BEREFHERS,
W TIE MBS, BPRE-BWEE., WIMEBR (opic) FIREAE
4, EAEMESFEEZAN? RIAKN LGSWE EBR T HIEE. &5,
WHRHBEANA TRIMARFASWEEOENSS, MAXMRITL
FrIGEBAEEER,

5 AHIIMARZA

FEMHMEE LGSWE M4, TEHREENARIMASREZL,
HHH—E, “AHY” KABEERER. ARAUFNRAALREHHRE
BEH, ‘AR BEAERENRE.

LGSWE MBI EERIMAE 12, 13, UXEF=%, RITFH,
13, 4 FEHELBRIIN, RAEMESE 2FE, X—ZF@MALY
(stance) BIBEEMRIC. X B UBLH stance 5 CGEL (205-206) HE %A stance
EFITELAFME S, £ CGEL B, stance ‘B &’ HFExR ‘¥°.
AT ‘i’ FEBELMIEIE; £ LGSWE B, stance ‘3Y° 1 “TMAM
BAE . SE . MEABSITEE" (966), AR FEETEFXAIMRANI
WHARKEWRE (subjectivity) e MIBEX E4+, LA =2, BIIAA (epis-
temic) 3. BELHHFIERNK (style of speaking) 3 (972-975),
EERGERZI LGN AMEEFER, 5—FEHF NIRRT HK,
—ANFRARLY (BTHEHAGTHEBERS), -1 RAZILHGEE R W
A (969-970), Hilin:

F20



A SRIE, Fln.
Unfortunately, we cannot do anything about it.
He's kind of talked himself into it.
In actual fact only a fraction of this number actually occurs.
As one might expect, Gauss didn’t collaborate much with others.
You just have to try and accept it, I guess.

B ~S.3#i&FH) (stance complement clauses), 40 :
I just hope that I've plugged it in properly.
I'm very happy that we’re going to Sarah’s.
It's amazing that judges can get away with outrageous statements.
The fact that he will get away with attacking my daughter is ob-
scene.

C WERRAMEESR, Hi.
[ might be up before you go.
She has to go to a special school.

D %A + AR, flm.
They deny the possibility of a death wish lurking amidst the gardens
of lust.

E Rty HElE (B 5RE + BN EFEEE), flm.
I'm so happy for you. Honestly, I'm really happy for you.

MR EXEMEEEFRAIN—T, RERZIAK$P B, D. EX=
MEXRLERTFER., REALCHS, B RAAMBASBAABEELETER;
5L, A5 &E . WILIEE (lexical verb) . JE R EMA WL E LK &F],
FEBETFE, XELRAYRBARATHERBEBANIGEAESE, HELEKIE
AN EECSHEXETHRBERALTE? mREEEERKLT,
WABEAMIRERMA 47 BRBEBREML, RAN KL BAERIEEN
BRI, X HREMESEFEIG, “I” BELCEAREEHE
BT, FEREATIHN, RERREEARNILY, W Unfortunately,
we cannot do anything about it . ; EHEW —MEAGEIE LR R RE
WIEAMIL Y, [BXERERKTET (853-875; 483-502) CE&M T RN
Mgk, RAVEREE R, BERMTHHRZAREELRALNAR
RE—-EENEEAZRRY, RLEREZHEEERS LHERA.

LGSWE WIARZA X B W R —, BB HEKENERELES

F21



M b RBREE. MRS AERE, BIGERERSHAA Y 5K,
£—, FMHEMIIE (25) FHAAWIRE, HMFSES, HlOBA
Xtk T EES. RAREES, BAEREAEN; B2, FoEHEE
AWETREERKE, BRAXEINE, RAEAME., RAHFEHRERK
HREE, FEEEE; BRXANT SE5ERANBRAEEMNIE
B, MAKERRBHTE, RACMNEEELTERE, UWFALRAS
Mk, ERERHEEZEAA - SEY, XREFESFEEHTE, i
SHEHEEBEY - TEHERTELEN, TEHXENERGREE
REWELEETIE, RAFERENFRLER, Mftaxtl, @i
HiRHNERE, ASAENEEENENEEEERE, DUHBMIEN—
MEHSHEA = ERETRUFAREGE, HE=EEKER LT
BEM, SEENE, FENYRXEREOE, MEHA—#, BiE
GEERENE, REXEMNEEEERALEY, FEBELLIE S
BRI, ATRAMEEZESEHELXE, LPAMUERLE, §
W LGSWE M%i# A C N T EX T (1039):

I er that is to say we er feel that we well , that we can’t go on like this.

(FICTION)
EXMELT, MEAARESXERRAREXHMEB, FaEU/NEES R
FHEEX, BRARUPEBEAESRMIEN—EE, MEEAHE
Ak I T4 B T A N 5 AR A AR X TR R K A ok, X IR AR E

i, RUERS - ELET ¥ XK David Crystal X 4 4 1 P51
AR EMERE: “EABREHRE, £MEETARPTRIEERE
MWABBEEXEBEEHART.”
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